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 Court of Washington, County of   
 华盛顿州 县法院  

  
Petitioner                                               DOB 
呈请人                                               出生日期 
 vs. 
 诉 

  
Defendant/Respondent                         DOB 
被告/被告人                         出生日期 

No.:__________________________ 
编号： 
Order Re Waiver of Filing Fees and 
Surcharges – Harassment 
申请费和附加费豁免回复令——骚扰 
[  ] Granted (ORPRFP) 
     批准(ORPRFP) 
[  ] Denied (ORDYMT) 
     未获批准(ORDYMT) 
Clerk's Action Required: 3 
书记员需要采取的行动：3  

Order Re Waiver of Filing Fees and Surcharges - Harassment 
申请费和附加费豁免回复令——骚扰 

1. The court received the motion to waive filing fees and surcharges filed by or on behalf of 
the Petitioner. 

 法院收到了呈请人或代表呈请人提出的申请费和附加费豁免请求。  

2. Findings. The Court reviewed the motion and supporting declaration/s. Based on the 
declaration/s and any relevant records and files, the Court finds: 

 调查结论。法院审查了请求和支持声明。根据声明和任何相关记录和档案，法院认为： 

[  ] The Petitioner is indigent based on the following; they: 
 根据以下情况判断，呈请人经济拮据；并符合以下条件： 

[  ] are represented by a qualified legal aid provider that screened and found the 
applicant eligible for free civil legal aid services; and/or 

 由合格的法律援助提供者代理，该法律援助提供者筛查并认定申请人有资格获得免
费民事法律援助服务；以及/或者 

[  ] receive benefits from one or more needs-based, means-tested assistance 
programs; and/or 

 通过一个或多个基于需求、经过经济情况调查的援助计划接受援助；以及/或者 
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[  ] have household income at or below 125% of the federal poverty guideline; and/or 
 家庭收入处于或低于联邦贫困线的125%；以及/或者  

[  ] have household income above 125% of the federal poverty guideline but cannot 
meet basic household living expenses and pay the fees and/or surcharges; 
and/or 

 家庭收入高于联邦贫困标准的125%，但无法满足基本家庭生活开支和承担费用和/
或附加费；以及/或者 

[  ] other:                                
 其他：                            

                . 
[  ] The Petitioner is seeking protection from a person who has engaged in: 
 呈请人请求针对从事以下活动的人员寻求保护： 

[  ]  stalking 
 跟踪 

[  ]  hate crime 
 仇恨犯罪 

[  ]  single act/threat of violence including malicious and intentional threat or presence 
of firearm/weapon causing substantial emotional distress 

 单次行为/暴力威胁，包括恶意和故意威胁或使用枪支/武器造成严重的精神痛苦 

[  ]  domestic violence and is a family or household member 
 家庭暴力，并且是一名家庭或住户成员 

[  ]  nonconsensual sexual conduct or penetration or a sex offense 
 非自愿的性行为或插入或性侵犯 

[  ] other: . 
 其他： 

3. Order. Based on the findings the court orders: 
 命令。根据调查结果，法院下令： 

[  ] The motion is granted, and 
 请求被批准，以及  

[  ] filing fees and surcharges are waived due to Protected Person’s inability to pay. 
 由于受保护人无力承担，申请费和附加费可免除。  

[  ]  the court is prohibited from charging a filing fee because this petition for an 
antiharassment protection order is based on the reason checked in section 2. 

 法院不得收取申请费，因为这份反骚扰保护令的申请是基于第2节中勾选的理由。  

[  ] Law Enforcement shall serve all papers in this action without charging a fee for 
service to the Petitioner. 

 执法机构应送达本诉讼中的所有文件，不向呈请人收取送达费。  

[  ] Other:    
 其他： 
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       . 
  

[  ] The motion is denied because   
 该请求被拒绝，因为  

     
 If there is a material change in financial circumstances, the ruling can be revisited by the 

Court or the Petitioner. 
 如果经济情况发生重大变化，法院或呈请人可以重新审查裁决。 

If the motion was granted and the Court, upon review, later finds that either the 
Petitioner or another responsible party to this proceeding has sufficient resources to pay 
the waived filing fees or surcharges, the Court may modify this order and require the 
Petitioner or another party to pay the filing fees and/or surcharges that have been 
waived by this order. 
如果请求获得批准，且法院在审查后发现，呈请人或本诉讼的另一责任方有足够的资源支
付豁免的申请费或附加费，法院可修改本命令，并要求呈请人或另一方支付本命令豁免的
申请费和/或附加费。 

Dated:     
日期：   Judge/Commissioner 
 法官/助理法官 

               
 Print Judge/Commissioner Name 
 请工整填写法官/助理法官姓名 

Presented by: 
提交人： 

  
Signature of Petitioner or Lawyer/WSBA No. 
呈请人或律师签名/WSBA编号 

  
Print or Type Name Date 
请工整填写或键入姓名 日期 


